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JDKEpeNno HeoOX1HUX CIIB ISl OMUCY CBOIX AYMOK, TO 3apa3 1€ MOXKHA 3pOoOHTH
pocTo BUOpaBIM HeoOXiaH1 emon3i. Lle moxke Hagami BimOMBATHUCA Ha MOBJICHHI
MiUTITKA, CTOBHUKOBHM 3amac SKOrO HE JO3BOJINTh TOYHO W SICHO MOSICHUTH CBOi
JTyMKH Brojoc [1].

TakuM 4YHMHOM, BIIPOBA/PKEHHSI HOBHMX 3ac00iB KOMYHIKaIlli IOKpaIrye
3pO3yMIJIICTh TIEpeJaHUX TMOBIAOMJICHb, a TIOSBAa €MOJ31 CHpHUsia Kpamomy
PO3YMIHHIO JIIOJICBKHUX €MOIli y HalTMCAaHOMY TEKCT1 Ta IMOSB1 MOKJIMBOCTI IIBUIKO1
mabmoHHoi  BigmoBiAmi. EMoa3i  momomararoTh CTBOPUTH TI€BHY aTMochepy
CHUIKYBAaHHS 1 HAJAIITOBYIOTh HA MOTPIOHWI HAcTpidl. AJie 3JI0BKUBAaHHS TaKUMU
3aco0aMu MOXeE CHPUYMHHUTH JCTPajalliio MUCEMHOCTI — CyYacCHHM Jiajior ABOX 1
Ounmplie miUNTKIB B [HTepHETI MOXe TpHUBECTH OO0 OOMEXKEHOCTI MOBHUX
MOKJIMBOCTEH OCOOMCTOCTI Ta K HACTIAOK 3aHemnaa MoBU. be3yMoBHO, 1€ 30BCiM He
O3Hauae, 10 HEOOXiTHO 3a00POHUTH BUKOPHUCTAHHS €MOJI31, aje BBEJACHHS PI3HHUX
oOMekeHb, a00 CBOEPIIHUX OCBITHIX IMpOTpaM, JOIMOMOKE BPSATYBaTH 3BHYHI HaM
MOBHI KOHCTPYKIIIi Ta 30€perTi rpaMOTHICTh CEPEJ] MOJIOI.
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HIEKCIIUPIBCBKA TEMATUKA Y TBOPUOCTI A. MEPJOK
Karepuna YHEPKACBKA
Hayxkogiii kepiBHUK — KaHauAaT Qinojoriyaux Hayk, nqomeHT JK.A. Kononosa

[HTEpTEKCTYaNBHICTh — OJHE 3 HAWMOIIMPEHIIIUX SIBUII Cepe]] JIITepaTypHUX
TeKCcTiB. Hero KOopuCTyrOThCA SIK B HAyKOBUX, TaK 1 B XYyJIOXHIX TBOpax. Bona
MO3HAYa€ CIEeKTP MDKTEKCTOBHMX BIJIHOCHH, TOOTO camMe 3aBAsSKM HIM aBTOpU Ta
aBTOPKM MOXXYTh CIIMPATUCSA HA TBOPHU IHIIMX aBTOPIB Ta aBTOPOK, BIATBOPIOBATH Y
CBOIX TEKCTaX KOHKPETHI JITepaTypHi SBHINA 1HIIUX TBOPIB, a TAKOX HACIHIiIyBaTh
Yyl CTUIILOBI1 BIACTUBOCTI.

[HTEepTEKCTYaNbHICTh JOCSTAETBCA SK 3a JIOMIOMOTOK PI3HUX METO/IIB
CTHJII3aIlii, TaK 1 3a JOTIOMOT'OI0 TaKHX 3aC001B, K IUTATA, ajlt03is, MapOoIis TOIIIO.

[cHy!OTh pi3HI BUAM IHTEPTEKCTIB, 3a JOMOMOTOI0 SKMX MUCHMEHHHUKHU Ta
MUCEMHUIII HaMararThCsl EpPeJaTH CYTHICTh CBOIX MEPCOHaXiB abd0 OTOUYIOUHUX iX
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oOcTaBWH, TpoTe, MalyTh, HAWUIMOIIMPCHINMIAM MOXHA HA3BaTU MIEKCIIPIBCHKUN
iHTeprekcT. Illekcmip — 1e sAapo JiTepaTypd, OCHOBa JTEpaTypHHX 0O0pa3iB,
JoKepeno Jig Oy[p-4oro, 1o MOKHa OyJio 4 MOKHA OyJo O KOJHCh OmHcaTH B
XyJ0XHIM TBopuocTi. CaMe Ha MOro TBOPYICTh CHUPAIOTHCS aBTOPU YCiX CTOMITh,
came Horo mepcoHaxiB Ta Horo oOpas3u 3akiajaloTb B OCHOBY CBOiX TaKl BHJIATHI
nucbMeHHUKH Ta nucbMeHHUIl, sk O.JI. Xakcm, Jx.P. ®ayms, .0K. Mepaok Ta
1HIII.

Pi3H1 aBTOpH BHKOPUCTOBYIOTH HIEKCIIPIBCHKUNA IHTEPTEKCT 3 Pi3HOIO METOIO:
XTOCh, 1100 Kpalle pO3KPUTH BHYTPIIIHIM CBIT OKPEMHUX IMEPCOHAXKIB, XTOCh, 1100
JaTH YdTa4aM 3MOTY Kpalle 3pO3yMITH BIAHOCHHH MIX MEPCOHAXKaMH, XTOCh, 1100
30ymyBaTH HOBMI cBIT cTtapumu Metonamu. Jleski astopu (x.E. Bepmxec, @.M.
HocroeBcbkuit, [Jx.P. ®ayn3) HaBiTh BCTyNaOTh B MOJEMIKY 3 HOTO MepCcOHaXamH,
TaKUM YMHOM HIOM HaMararo4uch MOCIEPEeYaTHCs 3 HUM CaMUM, MPUOIIKYI0UN cede
no lllekcmipa, HACKUIBKH 11€ B3araji peajibHo.

[excnipiBcbkuit ['amiier € OJHUM 3 HAWUMOMYJSPHIIMX O00pas3iB s
IHTEepPTEeKCTyalli3allli: CKJIaIHAN, 3araJIKOBUN, CyIepEeUINBUN — JITEpaTypHI KPUTHUKH
1 10C1 He HAOIHM3UITUCH JI0 TOTO, 00 po3rajaTH IeH 3arajJkoBuil 00pas.

Oxpim «I"ammeTy» aBTOpHM YacTo cnuparoThes Ha «Pomeo 1 JKynbeTTy» Ta Ha
«CoH NiTHBOI HOYI», 1 Alipic MepIoK He CTajia BUKITIOYEHHSIM.

Alipic MepaoK BBaXKa€ThCsl KJIACUKOM aHTJIINCHKOI JITEpaTypH, sika y CBOIH
TBOPYOCTI MijiiiMae MUTAHHA K BIIHOCHH MIX JIFOJIbMH, TaK 1 BHYTPIIIHIX BIAHOCUH
MepPCOHAXIB caMuX 3 co0oro. Mepnok HEOJHOPa30BO  BUKOPHCTOBYBaa
IIEKCIIPIBCBKUNA  THTEPTEKCT, JOCSITAl0uM HOro Jy>)K€ PI3BHUMH METOHaMH.
HalivacTime, aBxeX, BOHAa BHUKOPUCTOBYBaJa OOpa3ud B)KE ICHYIOUMX, CTBOPEHHUX
[IlexcmipoM mepcoHaxkiB, a0 poOuJia Ha HUX allk031i, Ta CTaBWJIA iX y CBOi BJIacHI
YMOBH, CTBOpIOBajia JJisi HUX OCOOMCTHHN OTOuyrouui CBIiT. [HOJI BOHA 3MylyBaja
CBOiX mepcoHaxiB po3moBiaTu 3 Lllexcripom depe3 MOHOJIOTH, MOB OW BUTSTYIOUU
HOro Ha JIUCKYCItO.

Tak, y cBoeMy pomani «YHopuuii mpuHipy, Alpic Mepaok HaBMHCHO POOUTH
o0pa3u TOJOBHHMX TepoiB CXOKMMH Ha oOpasu IIekcmipiBcbkoro ['amiera, anme He
MPOCTO KOIIIE iX, a I0opoOJisie: Hampukiaa, o0pa3u ToJoBHUX TepoiB bpemni,
Jxymian ta ApHonbiaa cxoxi Ha obpasu ['ammera, Odenii Ta Ilosnonis, a ockb
BIIHOCMHM MDK HHMMH O1UIBIIE CXOXKI Ha BITHOCHHHM MIX I1HITUMH TNEPCOHAKAMHU.
Takum unHOM, AMipic 3MIIIy€E CTape, MIEKCHIPIBCbKE, pOOISiUM 13 YTBOPEHOIO CBOE,
HOBe 1 cBike. OkpiM TOro, sckpaBuM mnpukiagom amo3li Ha Lllekcmipa y mpomy
poMaHi MokHa Ha3BaTu mosBy ®peHcica Mapiona Ha moyaTky «HOpHOTO MPUHIAY,
KU CBOEIO TIOSIBOIO HAralye MpuMapy, MpuBua.

[le Moxe HaragaTu 4YMTady MOsBY MpUBUAa OaTbka [amiera Ha MOYATKy
HIEKCIIPIBCBKOTO pomany. bingeimn Toro, y «HopHOMY MNpHHIND OJHA 3 T€pOiHb —
JIxyniaH — y IIKUIbHI POKM BHUKOHYBaja pousib ['amiiera y BucTasi, a repoit bpemi
npo 'amiera HaBiTh Kaxe: “He is as witty as Jesus Christ, but whereas Christ speaks
Hamlet is speech”, mo Tibku miATBEpIKYE, HACKUIBKU TicHO MepIok moB’s3yBaiia
CBOIX MEPCOHAXKIB 3 MIEKCIIPIBCHKUMH.
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Takum umHOM, ans Ailipic MepaoK IIEKCHIpIBCHbKUIN IHTEPTEKCT Tpae TyxKe
BaXKJIUBY POJIb: BiH JOIMOMAra€e po3KpUTH TyXOBHHM BHYTPIILIHIN CBIT repoiB, Kpaie
MOKa3aTH CTOCYHKH TMEPCOHAXIB OJWH 3 OJHUM, a TaKOX — TOCILUIKYBaTHCS 3
guTayeM y (Gopmi MOHOJIOTY Ta PUTOPUYHMX NMUTaHb. BoHa BHOYI0BY€E CBOi icTOpii
HABKOJIO 1CTOPiH, epcoHaxiB Ta camoro oopasy lllekcripa, rpae 3 HUMH, 3MIHIOE Ta
JIOBEpIITye Ha BIACHUN cMak. Bce 1e 103BOJIsIE CTBEPIKYBATH, IO MIEKCITIPiBCHKHIA
IHTEPTEKCT I'pa€ HaAWBAXIIMBIIITY POJIb Y TBOPUOCTI Apic Mepiok.

BAXIJI-CXIJI: IPOBJIEMA JIAJIOTY KYJBTYP Y TBOPYOCTI
COMEPCETA MOEMA (HA TTPUKJIAI 3BIPKH «HA KUTAVCBKII
ILIMPMI»)

Kapuna U1XAPIHA
HayxoBuii KepiBHUK — KaHIUAAT P1I0J0ryHUX HayK, Jo1eHT T.M. CtapocTeHko

Opniero 3 JEHTMOTHUBHUX TEM Y TBOPYOCTI AaHTIIMCHKOTO Jpamarypra
C. Moema € pi3HuL MK JBoMa cBiTaMu: 3axonoM Ta Cxomom. Pesynbratom
B1JIBIIyBaHHs A3li, CTalli Takl TBOPU MUCbMEHHHUKA, K “Ha kutaiicekiit mmpmi”(On
a Chinese Screen, 1922), “BizepynkoBuit mokpus” (The Painted Veil, 1925), “Ha
cxin Big Cyemy” (East of Suez, 1922), y skux aBTOp BTUIIOE KOHIICHIIiIO 00pasy
Kuraro, uepes npusmy MoTJIsiIiB «EBPOIIEUCHKOT JIFOIUHID.

AKTYanbpHICTh TEMU 3yMOBJIEHA TOCTPOIO TIPOOIEMOIO 3ITKHEHHS TPOTUIICKHUX
MEHTAJITETIB, SKa W JOCI 3aIMIIAETHCA AKTYaJIhbHOK Yy CYYaCHOMY CYCITUTBCTBI.
He3Baxaroun Ha Te, mo momitHKa pedop™m 1 BIIKpHUTOCTI M03BodMIa Kutaichkin
pecnyOilli pO3MIUPHUTH BJIacCHI TOPU3OHTH W BIUIMB, I KpaiHa aKTHBHO TUICKA€E
BJIACH1 TpajaMIlli, IPEBHIO KYJbTYpy, 30epirae y cobi 4aCTHHY TOrO, 110 HE MOXE
OCSITHYTH JIFOJIMHA 3aX1JHOTO CBITY.

MeTta poOOTH — BU3HAYUTU KOCTUTYEHTH aHTJIIHCHKOI MOBHOI CBIJIOMOCTI, 1110
Bi1oOpakatoTh 00pazu IlimHeOecHOl Ta ii KUTENIB, a TAKOX BU3HAYUTHU CTYIIIHb,
XapakTep Ta Pe3yJbTaTU BIJIMBY KOJOHIAJIBHUX IHTEHIIM HA PO3BUTOK KYJIBTYPHHUX
3B's13k1B Benukobpuranii Ta Kuraro.

Hampuknan, y 30ipui Ha «Ha Kwuralicekiii mmpMmi» aBTOp HE JHUIIE
MPOTUCTABIISAE JIBA MPOTUIICKHI CBITH, ajie i KPUTUKY€E KUTAUCHKUM HApo. Y po3aui
«Jlemoxkpartisi» (Democracy), mu untaemo: “In the East man is man’s equal in a sense
you find neither in Europe nor in America” [1, c. 141] ;“l asked myself why in the
despotic East there should be between men an equality so much greater than in the
free and democratic West...”[1, c¢. 142], npore mami C. Moem po3BHBa€ i1ero
KJIACOBOT NEpeBaru €BpOINEHCHKOr0 CyCHnulbCcTBa, Han xutensmu Kuraro: “Chinese
live all their lives in the proximity of very nasty smells...Their nostrils are blunted to
the odours that assail the Europeans™[1, c. 142]. HaBiTh BUBUECHHSI KUTAChKOi MOBH,
aBTOp MOJA€ sIK MMIOCh «HU3bKe», He BapTe yBaru: “They looked with distrust upon
any man who studied the Chinese language...”[1, c. 31].

TBopu mpoHU3aHI 1I€€I0 OrOpOXKi MK JBOMA CBITaAMH, IIPO IO ¥ CBIAYHTH
Ha3Ba IMEPIIOTO PO3AUTY «3aBica MiAIMMAEThCA», IeH CHUMBOJ Oe3MocepeHbO
MIJCUITIOETHCS Y IPYTOMY PO3/iTi, KOJHU KIHKa 00Mpae mMuUpMy JUTsl BIACHOT KIMHATH
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